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ROYAUME DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section 
de législation, deuxième chambre, 
saisi par le Ministre des Affai­ 
res étrangères, le 26 février 1981, 
d'une demande d'avis sur un projet 
de loi "portant approbation des 
actes internationaux suivants : 

a) Accord de coopération entre la 
Communauté économique européen­ 
ne et la République Socialiste 
Fédérative de Yougoslavie, 
Annexes A, B et C, Protocoles 
nO 1 avec Annexes I, II, III et 
IV, nO 2 et nO 3 avec Annexes 
I, II, III, IV, V et VI, ainsi 
que l'Acte final; 

b) Accord entre les Etats membres 
de la Communauté européenne du 
Charbon et de l'Acier et la Com­ 
munauté européenne du Charbon et 
de l'Acier, d'une part, et la 
République Socialiste Fédérative 
de Yougoslavie, d'autre part, 
Annexe et Acte final, 

signés à Belqrade le 2 avril 1980", 
a donné le 16 mars 1981 l'avis 
suivant : 

Le projet n'appelle pas 
d'observation. 

L. 13.973/2. 

KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdel 
wetgeving, tweede kamer, de 26e 
februari 1981 door de Minister 
van Buitenlandse Zaken verzocht 
hem van advies te dienen over 
een ontwerp van wet "houdende 
goedkeuring van volgende inter­ 
nationale akten : 

a) Samenwerkingsovereenkomst 
tussen de Europese Economi 
Gemeenschap en de Socialis­ 
tische Federatieve Republ 
Joegoslavië, Bijlagen A, B 
C, Protocollen nr 1 met Bij 
gen I, II, III en IV, nr 2 
nr 3 met Bijlagen I, II, III, 
IV, V en VI, alsmede de Slot­ 
akte; 

b) Overeenkomst tussen de Lid­ 
Staten van de Europese Gemeen 
schap voor Kolen en Staal en 
de Europese Gemeenschap voor 
Kolen en Staal, enerzijds, en 
de Socialistische Federatieve 
Republiek Joegoslavië, ander­ 
zijds, Bijlage en Slotakte, 

ondertekend te Belgrado op 2 
april 1980", heeft de 16e maart 
1981 het volgend advies gegeven 

Bij het ontwerp zlJn geen 
opmerkingen te maken. 
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La chambre était composée de 

Messieurs 
de Heren 

P. TAPIE, 

Ch. HUBERLANT, 
P. KNAEPEN, 

P. DE VISSCHER, 

L. MAT RAY , 

Madame 
Mevrouw 

J. TRUYENS, 

La concordance entre la 
version française et la version 
néerlandaise a été vérifiée sous 
le contrôle de M. P. TAPIE. 

Le rapport a été présenté 
par M. E. FALMAGNE, auditeur. 

LE GREFFIER DE GRIFFIER, 

J. TRUYENS. 

L. 13.973/2. 

De kamer was samengesteld uit 

président de chambre, 
kamervoorzitter, 

conseillers d'Etat, 
staatsraden, 

assesseurs de la 
section de législation, 
assessoren van de 
afdeling wetgeving, 

greffier. 
griffier. 

De overeenstemming tussen 
de Franse en de Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. P. TAPIE. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. E. FALMAGNE, auditeur. 

LE PRESIDENT DE VOORZITTER, 

P. TAPIE. 
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